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РЕШЕНИЕ № 20/94 НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

 

от 28 октомври 1994 година 

 

за изменение на приложение XIII (транспорт) към Споразумението за ЕИП 

 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

 

като взе предвид Споразумението за Европейско икономическо пространство, 

коригирано от Протокола за корекция на Споразумението за Европейско 

икономическо пространство, наричано оттук нататък „Споразумението”, и по-

специално член 98 от него, 

 

като взе предвид приложение XIII към споразумението, изменено от Решение 

№ 7/94 на Съвместния комитет на ЕИП  от 21 март 1994 г., за изменение на 

протокол 47 и някои приложения към Споразумението за ЕИП
1
 
;
 

 

като има предвид, че Регламент (ЕО) № 792/94 на Комисията от 8 април 1994 

година, установяващ подробни правила за прилагането на Регламент (ЕИО) 

№ 3118/93 на Съвета към автомобилните превозвачи на собствена сметка
2
 , трябва 

да се включи към споразумението, 

 

РЕШИ: 

 

 Член 1 

 

Следната нова точка се вмъква в приложение XIII към споразумението след точка 

26в (Регламент (ЕИО) № 3118/93 на Съвета): 

 

„26г    394 R 0792: Регламент (ЕО) № 792/94 на Комисията от 8 април 1994 г. за 

относно установяване на условията и реда за прилагане на Регламент (ЕИО) № 

3118/93 на Съвета относно предприятията за автомобилен превоз на товари за 

своя сметка (ОВ L 92, 9.4.1994 г., стp. 13). 

 

 Разпоредбите на регламента, по смисъла на настоящото споразумение, се 

четат със следната адаптация: 

 

  Настоящият регламент не се прилага за предприятия, регистрирани в 

Австрия, нито се прилага във връзка с превоз на стоки на австрийска 

територия. За взаимни права на достъп се прилагат двустранни 

споразумения между Австрия и другите  Договарящи се страни.”. 

 

 Член 2 

                                                
1
 ОВ L 160, 28.6.1994 г., стp.1.  

2
 ОВ L 92, 9.4.1994 г., стp. 13. 
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Текстовете на Регламент (ЕО) № 792/94 на Комисията на фински, исландски, 

норвежки и шведски език, които са приложени към съответните езикови версии на 

настоящото решение, са автентични. 

 

 Член 3 

 

Настоящото решение влиза в сила на 15 декември 1994 г., при условие че всички 

нотификации, изисквани по силата на член 103, параграф 1 от споразумението, са 

направени на Съвместния комитет на ЕИП. 

 

 Член 4 

 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в допълнението за ЕИП 

към Официален вестник на Европейските общности. 

 

Съставено в Брюксел на 28 октомври 1994 година. 

 

За Съвместния комитет на ЕИП: 

 

Председател 

 

H. HAFSTEIN 


